
STACKABLE STORAGE BINS - SINCLAIR INTERNATIONAL
STACKABLE BULLET BIN, LARGE, BLUE

These storage bins are ideal for reloading components like bullets. They are
manufactured with reinforced walls and interlock when stacked to prevent
shifting. Features front, back and side grips for easy handling. Available in Small
(5.5"x4"x3") and Large (7.5"x4"x3") sizes.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL STACKABLE BULLET BIN, LARGE, BLUE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 100013083
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für STACKABLE STORAGE BINS

Einführung
Danke, dass du dich für die STACKABLE STORAGE BINS von Sinclair International entschieden hast. Diese Boxen
sind für die sichere Aufbewahrung von Wiederladekomponenten wie Geschossen konzipiert. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung dieser Aufbewahrungsboxen
gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Aufbewahrungsboxen nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden, nämlich zur
Aufbewahrung von Wiederladekomponenten.
Überprüfe die Boxen vor der Verwendung auf sichtbare Schäden. Verwende beschädigte Boxen nicht.
Halte die Aufbewahrungsboxen außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate
überprüfst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide es, die Aufbewahrungsboxen zu überladen; halte dich an die empfohlene maximale Kapazität, um
strukturelle Schäden zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Boxen ordnungsgemäß gestapelt und sicher verriegelt sind, um ein Verrutschen oder
Umfallen zu verhindern.
Verwende die Vorder, Rück und Seitengriffe für eine sichere Handhabung; hebe die Boxen nicht an den
Unterseiten oder Seiten.
Lagere die Boxen an einem trockenen Ort, fern von extremen Temperaturen und direkter Sonneneinstrahlung,
um ihre Integrität zu erhalten.
Wenn du die Boxen in einer Werkstatt oder einem Wiederladebereich verwendest, stelle sicher, dass die
Umgebung sauber und frei von Gefahren ist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Auspacken: Entferne die Aufbewahrungsboxen vorsichtig aus ihrer Verpackung. Überprüfe auf Schäden, die
während des Transports entstanden sein könnten.
Inspektion: Überprüfe jede Box vor der Verwendung auf Risse, Brüche oder Mängel. Verwende die Box nicht,
wenn Probleme festgestellt werden.
Stapeln:

Stelle die Boxen auf eine flache, stabile Oberfläche.
Richte die Boxen so aus, dass die Verriegelungsmechanismen sicher einrasten.
Stelle sicher, dass die Boxen nicht höher als drei übereinander gestapelt werden, um die Stabilität zu
gewährleisten.

Befüllen der Boxen:
Lege die Gegenstände vorsichtig in die Boxen, um Beschädigungen der Boxen oder der Inhalte zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlene Kapazität für jede Boxengröße:

Kleine Box: 5,5"x4"x3"
Große Box: 7,5"x4"x3"

Handhabung:
Verwende immer die vorgesehenen Griffe zum Heben und Bewegen der Boxen.
Vermeide es, die Boxen über Oberflächen zu ziehen, da dies Schäden verursachen kann.

Lagerung:
Lagere die gefüllten Boxen an einem kühlen, trockenen Ort.
Vermeide es, schwere Gegenstände auf die Boxen zu stapeln, um ein Zerdrücken zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen



Wenn die Aufbewahrungsboxen nicht mehr benötigt werden, entsorge sie gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Boxen über Gebrauch hinaus beschädigt sind, ziehe in Betracht, sie zu recyceln, wenn möglich, um
die Umweltbelastung zu minimieren.
Verbrenne die Boxen nicht, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit und Verwendung der STACKABLE STORAGE BINS wende dich bitte an die
Kontaktdaten, die vom Hersteller oder deinem Händler bereitgestellt werden.

Danke, dass du Produkte von Sinclair International gewählt hast. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for STACKABLE STORAGE
BINS

Introduction
Thank you for choosing the STACKABLE STORAGE BINS by Sinclair International. These bins are designed for the
safe storage of reloading components such as bullets. This guide provides essential safety instructions to ensure the
safe use and handling of these storage bins in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the storage bins are used only for their intended purpose, which is to store reloading components.
Always inspect the bins for any visible damage before use. Do not use damaged bins.
Keep storage bins out of reach of children to prevent accidents.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about any product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid overloading the storage bins; adhere to the recommended maximum capacity to prevent structural
failure.
Ensure that the bins are stacked properly and interlocked securely to prevent shifting or falling.
Use the front, back, and side grips for safe handling; do not lift the bins by the bottom or sides.
Store the bins in a dry area away from extreme temperatures and direct sunlight to maintain their integrity.
If using the bins in a workshop or reloading area, ensure that the environment is clean and free of hazards.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking: Carefully remove the storage bins from their packaging. Check for any signs of damage during
transit.

Inspection: Before use, inspect each bin for cracks, breaks, or defects. If any issues are found, do not use the
bin.

Stacking:

Place the bins on a flat, stable surface.
Align the bins so that the interlocking features engage securely.
Ensure that the bins are stacked no more than three high to maintain stability.

Filling the Bins:

Place items gently into the bins to avoid damaging the bins or the contents.
Do not exceed the recommended capacity for each size of bin: Small Bin: 5.5"x4"x3" Large Bin:
7.5"x4"x3"

Handling:

Always use the designated grips for lifting and moving the bins.
Avoid dragging the bins across surfaces, as this may cause damage.

Storage:

Store the filled bins in a cool, dry location.
Avoid stacking heavy items on top of the bins to prevent crushing.

Disposal Instructions



When the storage bins are no longer needed, dispose of them in accordance with local regulations.
If the bins are damaged beyond use, consider recycling them if possible to minimize environmental impact.
Do not burn the bins, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the STACKABLE STORAGE BINS, please refer to the contact
information provided by the manufacturer or your retailer.

Thank you for choosing Sinclair International products. Your safety is our priority.
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Guide de sécurité pour les BAC À RANGEMENT
EMPILABLES

Introduction
Merci d'avoir choisi les BAC À RANGEMENT EMPILABLES de Sinclair International. Ces bacs sont conçus pour le
stockage sûr des composants de rechargement tels que les balles. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de ces bacs de rangement, en conformité avec le
Règlement général sur la sécurité des produits de l'UE (GPSR).

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que les bacs de rangement sont utilisés uniquement à leur fin prévue, qui est de stocker des
composants de rechargement.
Inspectez toujours les bacs pour tout dommage visible avant utilisation. Ne pas utiliser de bacs endommagés.
Gardez les bacs de rangement hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évitez de surcharger les bacs de rangement ; respectez la capacité maximale recommandée pour éviter une
défaillance structurelle.
Assurezvous que les bacs sont empilés correctement et s'emboîtent de manière sécurisée pour éviter tout
déplacement ou chute.
Utilisez les poignées avant, arrière et latérales pour une manipulation sûre ; ne soulevez pas les bacs par le
bas ou les côtés.
Stockez les bacs dans un endroit sec, à l'abri des températures extrêmes et de la lumière directe du soleil
pour maintenir leur intégrité.
Si vous utilisez les bacs dans un atelier ou une zone de rechargement, assurezvous que l'environnement est
propre et exempt de dangers.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Déballage : Retirez soigneusement les bacs de rangement de leur emballage. Vérifiez s'il y a des signes de
dommages pendant le transport.
Inspection : Avant utilisation, inspectez chaque bac pour des fissures, des cassures ou des défauts. Si des
problèmes sont trouvés, ne pas utiliser le bac.
Empilage :

Placez les bacs sur une surface plane et stable.
Alignez les bacs de manière à ce que les caractéristiques d'emboîtement s'engagent de manière
sécurisée.
Assurezvous que les bacs sont empilés à une hauteur maximale de trois pour maintenir la stabilité.

Remplissage des bacs :
Placez les articles délicatement dans les bacs pour éviter d'endommager les bacs ou leur contenu.
Ne pas dépasser la capacité recommandée pour chaque taille de bac : Bac petit : 5,5"x4"x3" Bac grand
: 7,5"x4"x3"

Manipulation :
Utilisez toujours les poignées désignées pour soulever et déplacer les bacs.
Évitez de tirer les bacs sur les surfaces, car cela peut les endommager.

Stockage :
Stockez les bacs remplis dans un endroit frais et sec.
Évitez d'empiler des articles lourds sur les bacs pour prévenir l'écrasement.

Instructions de mise au rebut



Lorsque les bacs de rangement ne sont plus nécessaires, jetezles conformément aux réglementations
locales.
Si les bacs sont endommagés audelà de l'utilisation, envisagez de les recycler si possible pour minimiser
l'impact environnemental.
Ne brûlez pas les bacs, car cela peut libérer des substances nocives.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation des BAC À RANGEMENT EMPILABLES, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies par le fabricant ou votre détaillant.

Merci d'avoir choisi les produits de Sinclair International. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i CONTENITORI
IMPILABILI

Introduzione
Grazie per aver scelto i CONTENITORI IMPILABILI di Sinclair International. Questi contenitori sono progettati per la
conservazione sicura dei componenti di ricarica come i proiettili. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso e una gestione sicura di questi contenitori in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i contenitori siano utilizzati solo per il loro scopo previsto, ovvero conservare componenti di
ricarica.
Controlla sempre i contenitori per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare contenitori danneggiati.
Tieni i contenitori lontano dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto controllando regolarmente la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di sovraccaricare i contenitori; segui la capacità massima raccomandata per prevenire il cedimento
strutturale.
Assicurati che i contenitori siano impilati correttamente e bloccati in modo sicuro per prevenire spostamenti o
cadute.
Utilizza le impugnature frontali, posteriori e laterali per una manipolazione sicura; non sollevare i contenitori
dal fondo o dai lati.
Conserva i contenitori in un'area asciutta, lontano da temperature estreme e luce solare diretta per mantenere
la loro integrità.
Se utilizzi i contenitori in un laboratorio o in un'area di ricarica, assicurati che l'ambiente sia pulito e privo di
pericoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio: Rimuovi con attenzione i contenitori dalla loro confezione. Controlla eventuali segni di danno
durante il trasporto.
Ispezione: Prima dell'uso, ispeziona ogni contenitore per crepe, rotture o difetti. Se trovi problemi, non
utilizzare il contenitore.
Imballaggio:

Posiziona i contenitori su una superficie piana e stabile.
Allinea i contenitori in modo che le caratteristiche di interblocco si impegnino in modo sicuro.
Assicurati che i contenitori siano impilati non più di tre alti per mantenere la stabilità.

Riempimento dei Contenitori:
Inserisci gli oggetti delicatamente nei contenitori per evitare di danneggiare i contenitori o il contenuto.
Non superare la capacità raccomandata per ciascuna dimensione di contenitore: Contenitore Piccolo:
5,5"x4"x3" Contenitore Grande: 7,5"x4"x3"

Manipolazione:
Utilizza sempre le impugnature designate per sollevare e spostare i contenitori.
Evita di trascinare i contenitori su superfici, poiché ciò potrebbe causare danni.

Conservazione:
Conserva i contenitori pieni in un luogo fresco e asciutto.
Evita di impilare oggetti pesanti sopra i contenitori per prevenire schiacciamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento



Quando i contenitori non sono più necessari, smaltiscili in conformità con le normative locali.
Se i contenitori sono danneggiati oltre l'uso, considera di riciclarli se possibile per ridurre l'impatto ambientale.
Non bruciare i contenitori, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso dei CONTENITORI IMPILABILI, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore o dal tuo rivenditore.

Grazie per aver scelto i prodotti Sinclair International. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Bezpečnostní pokyny pro ÚLOŽNÉ BOXY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ÚLOŽNÉ BOXY od společnosti Sinclair International. Tyto boxy jsou navrženy pro
bezpečné skladování komponentů pro přebíjení, jako jsou náboje. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny pro zajištění bezpečného používání a manipulace s těmito úložnými boxy v souladu s Nařízením EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že úložné boxy jsou používány pouze pro svůj zamýšlený účel, kterým je skladování komponentů
pro přebíjení.
Vždy zkontrolujte boxy na viditelné poškození před použitím. Nepoužívejte poškozené boxy.
Udržujte úložné boxy mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte platformu Bezpečnostní brána EU pro informace o případných stahováních výrobků.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se přetěžování úložných boxů; dodržujte doporučenou maximální kapacitu, abyste předešli
strukturálnímu selhání.
Ujistěte se, že boxy jsou správně stohovány a vzájemně zajištěny, aby se předešlo posunutí nebo pádu.
Používejte úchyty na přední, zadní a boční straně pro bezpečnou manipulaci; nezvedejte boxy za dno nebo
strany.
Skladujte boxy na suchém místě, mimo extrémní teploty a přímé sluneční světlo, aby se udržela jejich
integrita.
Pokud používáte boxy v dílně nebo oblasti pro přebíjení, ujistěte se, že prostředí je čisté a bez nebezpečí.

Pokyny pro instalaci a používání

Vybalení: Opřete se o úložné boxy z jejich obalu. Zkontrolujte, zda během přepravy nedošlo k poškození.

Inspekce: Před použitím zkontrolujte každý box na praskliny, zlomeniny nebo vady. Pokud zjistíte jakékoli
problémy, box nepoužívejte.

Stohování:

Umístěte boxy na rovný a stabilní povrch.
Ujistěte se, že se vzájemně zajišťují jejich stohovací prvky.
Udržujte boxy naskládané maximálně tři na sobě pro zajištění stability.

Plnění boxů:

Vkládejte předměty do boxů jemně, aby nedošlo k poškození boxů nebo obsahu.
Nepřekračujte doporučenou kapacitu pro každou velikost boxu: Malý box: 5,5"x4"x3" Velký box:
7,5"x4"x3"

Manipulace:

Vždy používejte určené úchyty pro zvedání a přesun boxů.
Vyhněte se táhnutí boxů po povrchu, protože to může způsobit poškození.

Skladování:

Skladujte naplněné boxy na chladném a suchém místě.
Vyhněte se stohování těžkých předmětů na boxy, abyste předešli jejich zničení.

Pokyny pro likvidaci



Když úložné boxy již nejsou potřeba, zbavte se jich v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou boxy poškozené a nepoužitelné, zvažte jejich recyklaci, pokud je to možné, abyste minimalizovali
dopad na životní prostředí.
Nespalujte boxy, protože to může uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání ÚLOŽNÝCH BOXŮ se prosím obraťte na kontaktní informace
poskytované výrobcem nebo vaším prodejcem.

Děkujeme, že jste si vybrali výrobky od společnosti Sinclair International. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


